СЦЕНАРИЙ 

Индейского праздника
«День примирения племен»

Утром каждая из четырех групп получает письмо, написанное знаками-символами и шифр для его прочтения. В письме говорится: «Сегодня в июле состоится день примирения. Время до полдня. Торопитесь быстро идти на торжественный костер.» Все племена собираются на спортивной площадке, где звучит музыка индейцев в сопровождении со звуками природы. 

Шаман: Я вижу, все племена получили приглашение на день примирения. Нам предстоит пройти сложные испытания в этот день. Давайте поднимем наш боевой дух. А поможет нам в этом боевой клич индейцев:

Барабаны, усильте бой,


Повторяйте вслед за мной

Клич индейцев боевой:

Хэй-я-хой! Хэй-я-хой!


Мы – индейцы, лучше всех,


Нам сопутствует успех!


В нашем солнечном вигваме


Стали все давно друзьями!

Вижу, вижу, боевой дух проник в сердце каждого индейца. Предлагаю вам, друзья, поближе познакомиться. Кто готов представить нам свое племя и вождя. 

Из каждого племени выходит вождь, представляется, называет свое племя.

Каждое племя представляет свой ритуальный танец.

Шаман: Вот вы представились. И я тоже хочу представить вам свою дочь – 
И моих помощников – 

Дочь шамана: А  не настало ли  время зажечь наш торжественный костер?

Шаман: Для костра надо собрать хворост. 
Дочь шамана: А вот пусть наши племена и покажут, как быстро они могут собирать хворост для костра.

От каждого племени выбирается по 5 человек, они собирают хворост для костра. Побеждает племя, собравшее больше хвороста.

Индеец 1: Костер сложен, можно и разжечь яркое пламя. 
Индейцы вместе с дочерью шамана исполняют танец у костра, шаман бьет в бубен, имитирует разжигание костра.

Индеец 2: Горит торжественное пламя, объединяющее все племена, пришедшие сегодня на наш праздник.

Шаман: Готовы ли племена отправиться на охоту с нами?

Дети: Готовы.

Дочь шамана: Тогда давайте выучим нашу охотничью песню.
Мы собираемся охотиться на медведя.

(Пять хлопков)

Мы хотим поймать большого медведя.

(Пять хлопков)

Какой прекрасный день!

И мы ничего не боимся! Хэй-хо!


(Три хлопка)
О! Трава! Высокая качающаяся трава!

(Пять хлопков)

Мы не можем пройти над ней,


(Пять хлопков)
Мы не можем пройти под ней,


(Пять хлопков)

Мы пройдем через нее. Хэй-хо!


(Три хлопка)
О! Река! Быстрая глубокая река!


(Пять хлопков)

Мы не можем пройти над ней,


(Пять хлопков)
Мы не можем пройти под ней,


(Пять хлопков)

Мы пройдем через нее. Хэй-хо!


(Три хлопка)
О! Болото! Вязкое илистое болото!


(Пять хлопков)

Мы не можем пройти над ним,


(Пять хлопков)
Мы не можем пройти под ним,


(Пять хлопков)

Мы пройдем через него. Хэй-хо!


(Три хлопка)
О! Лес! Темный глухой лес!



(Пять хлопков)

Мы не можем пройти над ним,


(Пять хлопков)
Мы не можем пройти под ним,


(Пять хлопков)

Мы пройдем через него. Хэй-хо!


(Три хлопка)
О! Пещера! Глубокая узкая пещера!

(Пять хлопков)

Мы не можем пройти над ней,


(Пять хлопков)
Мы не можем пройти под ней,


(Пять хлопков)

Мы пройдем через нее. Хэй-хо!


(Три хлопка)
Что это!

Два мохнатых больших уха,



(Пять хлопков)
Два выпученных больших глаза,


(Пять хлопков)
Один влажный черный нос.



(Пять хлопков)
Это медведь! Хэй-хо!




(Три хлопка)
Назад через пещеру,




(Два хлопка)

Через лес,






(Два хлопка)

Через болото,





(Два хлопка)

Через реку,






(Два хлопка)

Через траву,





(Два хлопка)

К дому, открыли дверь,




(Два хлопка)

Вверх по лестнице,




(Два хлопка)

О! Мы забыли закрыть дверь,


(Два хлопка)

Вниз по лестнице, закрыли дверь,


(Два хлопка)

Вверх по ступенькам, в спальню,


(Два хлопка)

На кровать под одеяло:




(Два хлопка)

Мы больше не пойдем охотиться на медведя.
(Два хлопка)

Дочь шамана смеется.
Шаман: Что так рассмешило тебя, дочь моя?

Дочь шамана: Да уж, вижу я, что за охотнички пришли сегодня к нам.
Индеец 1: Давайте не будем над ними смеяться, ведь сегодня день примирения, пусть они покажут свою храбрость и мастерство в охотничьем деле. 

Индеец 2: В каждом племени есть вождь, который поведет за собой своих охотников, но сам он должен лучше других уметь читать следы животных на которых племя будет охотиться.

Индеец 1: Мы приглашаем вождей показать, какие они следопыты. Определите, какой зверь оставил следы на песке, на кого будет охотиться ваше племя.

На земле разложены картинки с изображением следов  животных. Рядом расположены фотографии животных, задача вождей определить, кому принадлежат следы. В конце конкурса вожди объявляют, на кого будет охотиться их племя в этом сезоне.

Дочь шамана: Вы хорошие следопыты, но на охоте надо быть еще и метким стрелком. Давайте проверим кто из каждого племени окажется достойным звания «Меткий стрелок»
Племена по очереди выстраиваются в шеренгу и метают самодельные стрелы, сделанные из палочек с мягким наконечником, в движущуюся цель.

В каждом племени попавшему ребенку дается медальон с изображением стрелы.

Индеец 1: В охотничьем деле важную роль играет и мастерство наездника, ведь кто быстрее, тот и более удачлив в охоте.

Проводится парная эстафета. Один из пары – конь, другой – наездник. Задача детей добежать до условного обозначения, вернуться, передать вожжи следующей паре.

Шаман: Но знает каждый воин и охотник, что не будет удачи ему, если он не знает нашего ритуального танца.
Дочь шамана: Так давайте научим все племена танцевать ритуальный танец на удачу. Пусть нашим гостям удается все задуманное, если помыслы их чистые, а сердца верные.

Дети исполняют несложные движения по показу индейцев.

Индеец 2: Вот мы с вами и готовы к охоте. Осталось лишь перебраться на другой берег быстрой реки.

Индеец 1: Мы покажем, как это сделать, ведь сперва надо построить мост.

Выбираются по пять участников из каждого племени. Проводится эстафета: задача детей пробежать и в условленном месте встать на четвереньки. Следующий участник, добегая, проползает под первым и встает на некотором расстоянии так же. Когда все участники выстроят мостик, они переворачиваются и в обратном порядке возвращаются, перепрыгивая через сидящих детей.
Дочь шамана: А вы видели стадо диких буйволов, что пасутся на том берегу реки?

Дети: Видели.

Индеец 1: Вам надо как можно быстрее оседлать буйволов, и вернуться к своему племени.

Дочь шамана: Охота – дело для настоящих мужчин, но и женщинам индейского племени не пристало сидеть без дела. Много вкусных фруктов и полезных кореньев можно найти в наших лесах. Если мы будем следовать этим планам, то найдем, что-то вкусное не только для себя, но и для наших отважных мужчин. 

Шаман: Что ж, друзья, счастливой охоты! Хэй-хо! (Произносит клич индейцев, который подхватывают все дети)

Мальчики участвуют в эстафете на хопах, а девочки в это время отправляются по плану искать, где спрятаны фрукты. Когда заканчивается эстафета, и девочки возвращаются с найденными фруктами, все снова собираются у костра.

Шаман: Вы славные воины и смелые охотники. Я рад, что вы все сегодня собрались на нашем празднике.

Дочь шамана: Девочки оказались замечательными собирательницами, доблестным охотникам будет приготовлен вкусный ужин после тяжелого дня.

Шаман: Но не стоит забывать о том, что эта вкусная еда дана нам матерью Природой. И мы должны поблагодарить ее за ее щедрые дары.

Исполняется заключительный танец в честь Матери-природы всеми детьми по показу индейцев. Дети угощаются фруктами и прощаются с индейцами.

